


1. УВОД

· Име на инсталацията
Горивна инсталация за топлинна мощност

· Адрес по местонахождение на инсталацията
Гр.Шумен, Индустриален квартал

· Регистрационен номeр на КР
32/2005

· Дата на подписване на КР
31.03.2005г.

· Дата на влизане в сила на КР
23.04.2005г.

· Име на оператора
“Топлофикация-Шумен”ЕАД
· Телефон, факс и e-mail на собственика/оператора
тел.054/887003; факс 054/861083; е-mail: tec-sh@mbox.contact.bg
· Лице за контакти
инж. Жулиен Милков Станков – експерт БЗР / ТЕ и ТБ
· Телефон, факс и e-mail на лицето за контакти
тел.054/887091; факс 054/862808; е-mail: tec-sh@mbox.contact.bg
· Кратко описание на всяка от дейностите, извършвани в инсталацията
Дейността на ТЕЦ-Шумен е комбинирано производство на топлинна и електрическа енергия, като основното оборудване включва енергийни парогенератори с основно гориво природен газ и обща топлинна мощност превишаваща 50 МВт.

· Производствен капацитет на инсталацията
91 MW топлинна мощност

· Организационна структура на фирмата, отнасяща се до управлението на околната среда
В дружеството чрез СУОС е въведена ясна управленска структура и съответно делегирани отговорности на персонала касаещи управлението на околната среда.

· РИОСВ, на чиято територия е разположена инсталацията
Регионална инспекция грШумен, 

гр.Шумен ул. “Съединение”№71 ет.3, тел.054/874913,факс 054/876840 

е-mail: riosv-shn@icon.bg
· Басейнова дирекция, на чиято територия е разположена инсталацията
Басейнова дирекция за Черноморски район с център гр. Варна

гр. Варна    ул. “Ал. Дякович” №33
тел. 052 / 631 447;  факс 052 / 631 448;  e-mail:  bdvarna@bsbd.org
2. СИСТЕМА ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ОКОЛНА СРЕДА

2.1. СТРУКТУРА И ОТГОВОРНОСТИ
2.1.1. Определен е персонала, който извършва конкретни дейности по изпълнение на условията в разрешителното и лицата отговорни за изпълнение на условията в разрешителното.

2.1.2. Изготвени са списъци с персонала, който извършва конкретните дейности по изпълнение на условията в разрешителното и с лицата, отговорни за изпълнение на условията в разрешителното.

2.1.3. Съхраняват се списъците по т.2.1.2. и се актуализират при всяка промяна на персонала/лицата или отговорностите.

2.2. ОБУЧЕНИЕ
2.2.1. Ежегодно се определят потребностите от обучение на персонала/лицата и се изготвят годишни програми за обучение, които се актуализират в зависимост от нуждите за обучение на персонала/лицата.

2.3. ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ

2.3.1. Поддържа се актуална информация на площадката относно отговорните лица за изпълнение на условията в разрешителното, включително списък с имена, длъжност, местоположение на работното място и  телефон за контакт. Информацията е достъпна за всички служители.

2.3.2. Поддържа се актуален списък на органите/лицата, които трябва да бъдат уведомявани съгласно условията на разрешителното, техните адреси и начини за контакт (вкл. за спешни случаи).

2.4.ДОКУМЕНТИРАНЕ

2.4.1. На площадката е осигурен актуален списък с нормативните актове, отнасящи се до работата на инсталацията.

2.4.2. На площадката е осигурен списък и се документират всички необходими инструкции, изисквани с КР, като същите се съхраняват на достъпно за всички служители място на площадката, както и лицата, отговорни за тяхното изпълнение.

2.4.3. На площадката е осигурен списък на кого от персонала (отговорните лица), какъв документ е предоставен.

2.5.УПРАВЛЕНИЕ НА ДОКУМЕНТИ

2.5.1. Прилага се инструкция за актуализация на документите, изисквани с КР, в случай на промени в нормативната уредба, работата и управлението на инсталацията. 

2.5.2. Прилага се инструкция за изземване на невалидната документация.

2.6.ОПЕРАТИВНО УПРАВЛЕНИЕ

2.6.1. Изготвени са и са одобрени всички инструкции за експлоатация и поддръжка, изисквани с КР. 

2.7. ОЦЕНКА НА СЪОТВЕТСТВИЕ, ПРОВЕРКА И КОРИГИРАЩИ ДЕЙСТВИЯ
2.7.1. Прилагат се писмени инструкции за мониторинг на техническите и емисионни показатели, съгласно условията в КР. 

2.7.2. Прилагат се  писмени инструкции за периодична оценка на съответствието на стойностите на техническите и емисионни показатели, с определените в условията в КР. 

2.7.3. Прилагат се писмени инструкции за установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия.

2.8.ПРЕДОТВРАТЯВАНЕ И КОНТРОЛ НА АВАРИЙНИ СИТУАЦИИ
2.8.1. Прилага се писмена инструкция за преразглеждане и при необходимост, актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване след всяка авария. 

2.8.2. Прилага се инструкция за определяне на опасните вещества, съхранявани или образувани в резултат на производствената дейност с въздействие върху околната среда при авария. Инструкцията се прилага при всяка промяна в работата на инсталациите както и след авария. Резултатите се документират.

2.8.3. Прилага се инструкция за определяне на възможните аварийни ситуации с въздействие върху околната среда и здравето на хората. Инструкцията се прилага при всяка промяна в работата на инсталациите, както и след авария. При определянето са включени и аварийни ситуации в резултат на наводнение или земетресение. Определените аварийни ситуации се документират.

2.8.4. Преди изготвянето на определен план за действие при авария, са определени възможните начини на действие за всяка от определените вече аварийни ситуации и е избран този план, който осигурява най-добра защита за живота и здравето на хората и околната среда. За всяка от аварийните ситуации се документира избраният начин на действие, включително действията за предотвратяване/ограничаване на замърсяването на околната среда, опазване здравето и живота на хората и почистването на замърсяванията от аварията.

2.8.5. Прилага се инструкция за подготовка на персонала, отговорен за изпълнението на Плана за действие при аварии и периодично обновяване на готовността му за действие.

2.8.6. Прилага се инструкция за периодична проверка на готовността на персонала за изпълнение на Плана за действие при аварии.

2.8.7. Прилага се инструкция за избор на сборни пунктове, както и най-подходящи пътища за извеждане на работещите от района на аварията. Инструкцията се променя винаги при промяна в разположението на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката.

2.8.8. Прилага се инструкция за определяне на причините, довели до аварията и предприемане на коригиращи действия.

2.8.9. Прилага се инструкция за определяне и редовна техническа поддръжка на средствата за оповестяване на аварията.

2.8.10. Прилага се инструкция за определяне на необходимите средства за лична защита, редовна проверка и поддръжка на възможността им да изпълнят защитните си функции, както и безпрепятствения достъп до местата за съхранението им.

2.8.11. Прилага се инструкция за определяне на средствата за противодействие на възможните аварии (напр. пожарогасители, коф – помпи, абсорбенти за разливи и др.), най-подходящите места за разполагането им, редовната им проверка и поддръжка в изправност.

2.8.12. Прилага се инструкция за изготвяне и редовна актуализация на списъка на персонала, отговорен за изпълнение на действията, предвидени в Плана за действие при аварии.

2.8.13. Прилага се инструкция за изготвяне и редовна актуализация на списъка на телефонните номера или други детайли по оповестяването, предвидени в Плана за действие при аварии. 

2.9.ЗАПИСИ
2.9.1. Документират се и се съхраняват данните от наблюдението на емисионните и технически показатели и резултатите от оценката на съответствието им с изискванията на условията в КР.

2.9.2. Документират се и се съхраняват данните за причините за установените несъответствия и предприетите коригиращи действия.

2.9.3. Документират се и се съхраняват данните от преразглеждането и/или актуализацията на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателното оборудване.

2.9.4. Изготвен е списък с документите, доказващи съответствие с условията на КР , същите се съхраняват.

2.9.5. Документират се и се съхраняват всички данни изисквани от КР.
2.10.ДОКЛАДВАНЕ

2.10.1. При поискване от компетентните органи на допълнителна информация относно изпълнението на условията в КР, същата се предоставя.

2.10.2. Докладват се резултатите от собствения мониторинг и се представят ежегодно в РИОСВ Годишен доклад за изпълнение на дейностите, за които е предоставено КР в срок до 31 март, на хартиен и електронен носител, издание на МОСВ. Докладът се изготвя съгласно Образец на годишен доклад за изпълнение на дейностите, за които е предоставено комплексното разрешително. 

2.11.АКТУАЛИЗАЦИЯ НА СУОС

2.11.1. Актуализира се системата за управление на околната среда при актуализация или изменение на издаденото КР или след издаването на ново такова.

3. ИЗПОЛЗВАНЕ НА РЕСУРСИ

3.1. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ВОДА

3.1.1. Използването на вода за производствени нужди, охлаждане и питейно-битови нужди, при работа на инсталацията става при наличие на сключен актуален договор с експлоатиращото водоснабдително дружество и при спазване на условията в него.

3.1.2. Годишното количество изразходвана вода за производството на единица продукт е посочено в Таблица 3.1.











       Таблица 3.1.
	Източник на вода


	Годишно количество, м3/год, съгласно КР
	Количество, м3/МВтч топлинна енергия, съгласно КР
	Използвано годишно количество, м3/год
	Използвано количество, м3/МВтч топлинна енергия
	Съответствие



	
	1 500 000
	1.8
	96919
	1,8
	ДА


3.1.3. Прилага се инструкция за поддръжка и проверка на водопроводната мрежа на площадката, отстраняване на течове и установяване на причините за тях.

3.1.4. Прилага се инструкция за поддръжка на затворената оборотна охлаждаща система за охлаждане на питателни помпи и турбини.

3.1.5. Използват се в оборотен цикъл всички годни разрохващи, промивни води от регенерация на филтрите, пробоотборни и води от постоянна, и периодични продувки на реактор –утаителите. 

3.1.6. Водата от постоянни продувки от парогенераторите се отвежда към добавъчна вода (подпитка).

3.1.7. Прилага се инструкция за експлоатация и поддръжка на технологичното оборудване в котлотурбинен цех, топлоснабдителната система и ВПИ.

3.1.8. Отчитането на изразходваната вода по процеси при работа на инсталацията става чрез измервателните устройства, обозначени на Приложения № 3 и №15 от заявлението, (Приложение № 1 от КР).

3.1.9. Прилага се инструкция за измерване и документиране на изразходваните количества вода при работа на инсталацията. Документираната информация включва:
· Обща месечна консумация на производствена вода за площадката;

· Месечна консумация на производствена вода за инсталацията;

· Месечна консумация на производствена вода за МВтч топлинна енергия за инсталацията;

· Годишна консумация на производствена вода за МВтч топлинна енергия за инсталацията;

3.1.10. Прилага се инструкция за следене на съответствието на изразходваните количества вода при работа на Горивна инсталация за топлинна енергия с условията на КР. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Резултатите от изпълнението на инструкцията се документират и съхраняват.

3.1.11. Резултатите от проверките по т.3.1.3., информация за установените причини за течове и отстранените течове се документират и съхраняват.

3.1.12. Резултатите от изпълнението на действията по т.3.1.6 и  3.1.7. се документират и съхраняват.

3.1.13. При прилагането на инструкцията по т.3.1.10. (за оценка на съответствието на изразходваните количества вода при работа на Горивна инсталация за топлинна енергия с условията на КР) от датата на издаване на КР до момента не са установени несъответствия с условията на КР.

3.1.14. При прилагането на инструкцията по т.3.1.3. (за поддръжка и проверка на водопроводната мрежа на площадката, отстраняване на течове и установяване на причините за тях) не са установени течове по водопроводната мрежа.

3.2. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ЕНЕРГИЯ

3.2.1. Годишната консумация на енергия (електроенергия и топлоенергия) за производството на единица продукт е посочено в Таблица 3.2.

Таблица 3.2.
	Електроенергия/ Топлоенергия
	Количество за единица продукт, съгласно КР
	Използвано количество за единица продукт
	Съответствие



	Електроенергия за единица продукт (MW/MWh) 
	0.022
	0,021
	Да

	Топлоенергия за единица продукт (MW/MWh продукт)
	0.056
	0,046
	Да


3.2.2. Прилага се инструкция за експлоатация и поддръжка на топлообменните/електропреобразувателните части на технологичното оборудване основен консуматор на електроенергия и топлоенергия. 

3.2.3. Прилага се инструкция за проверки на техническото състояние на топлопреносната мрежа, установяване на загуби и предприемане на действия за тяхното отстраняване.

3.2.4. Прилага се писмена инструкция за измерване/изчисляване и документиране на количествата електроенергия и топлоенергия, изразени като:

· Обща месечна консумация на електроенергия/топлоенергия на площадката;

· Месечна консумация на електроенергия и топлоенергия за инсталацията;

· Месечна консумация на електроенергия и топлоенергия за инсталацията, за производството на 1 MWh топлоенергия.

· Годишна консумация на електроенергия и топлоенергия за инсталацията, за производството на 1 MWh топлоенергия.

Горепосочените количества за електроенергия се отчитат чрез наличните на площадката измервателни уреди, а за топлоенергия чрез изчислителни методи.

3.2.5. Прилага се писмена инструкция за оценка на съответствието на документираните количества консумирана електроенергия и топлоенергия. 

3.2.6. Прилага се писмена инструкция за документиране на резултатите от проверките на техническото състояние на топлопреносната мрежа, установяване на загуби или нарушения на целостта й и предприетите действия за тяхното отстраняване.

3.2.7. Резултатите от изпълнението на инструкцията за експлоатация и поддръжка на топлообменните/електропреобразувателните части на технологичното оборудване се документират.

3.2.8. При прилагането на инструкциите за оценка на съответствието от датата на издаване на КР до момента не са установени несъответствия с условията на КР.

3.3. ИЗПОЛЗВАНЕ НА СПОМАГАТЕЛНИ МАТЕРИАЛИ И ГОРИВА

3.3.1. Годишната консумация на горива е представена в Таблица3.3.1
Таблица 3.3.1. 

	Гориво
	Годишно количество, съгласно КР


	Количество за единица продукт ,

Кг у.г./МВтч  топлинна енергия, съгласно КР
	Употребено годишно количество
	Количество за единица продукт ,

Кг у.г./МВтч  топлинна енергия
	Съответствие



	Природен газ
	16048 Х.нм3/г.
	151
	6292
х.нм3/г.
	147,9
	Да

	Мазут-резервно гориво
	3 650

 т/г
	161
	757
т/г
	160
	Да


 3.3.2. Годишната консумация на спомагателни материали е представена в Таблица3.3.2.

Таблица 3.3.2. 

	Спомагателни материали
	Годишно количество, съгласно КР

т.
	Количество за единица продукт ,

т/МВтч  топлинна енергия, съгласно КР
	Употребено годишно количество

т.
	Количество за единица продукт ,

т/МВтч  топлинна енергия
	Съответствие



	Негасена вар
	26
	0,00025
	11,8
	0,00022
	Да

	Железен хлорид
	9
	0,0001
	5,2
	0,000097
	Да

	Натриева основа
	17
	0,0002
	5,5
	0,0001
	Да

	Солна киселина
	41
	0,0004
	15
	0,00028
	Да


3.3.3. Прилагат се писмени инструкции, осигуряващи измерване/изчисляване и документиране на използваните количества суровини, спомагателни материали и горива, изразени като:

а) Месечна консумация на спомагателните материали и горивата за Горивна инсталация за топлинна енергия;

б) Месечно производство на Горивна инсталация за топлинна енергия и на мегаватчас топлинна енергия;

в) Месечна консумация на спомагателните материали и горивата, изразени като разход за един МВтч топлинна енергия;

г) Годишна консумация на спомагателните материали и горивата, изразени като разход за един МВтч топлинна енергия.
3.3.4. Прилага се писмена инструкция за оценка на съответствието на годишната употреба на спомагателни материали и горива за Горивна инсталация за топлинна енергия с условията на разрешителното. Работено е с резервно гориво мазут по време на криза с газови доставки, разрешено с писмо на Министъра на ОСВ град София изх.№26-00-68/03.02.2009г.При прилагането и от датата на издаване на КР до момента не са установени несъответствия с условията на КР.

3.4. СЪХРАНЕНИЕ НА СПОМАГАТЕЛНИ МАТЕРИАЛИ И ГОРИВА

3.4.1. Съхранението на вещества, класифицирани като опасни в ЗЗВВХВП, се осъществява при спазване на изискванията за съхранение на веществата посочени от производителя в информационния лист за безопасност.

3.4.2. Негасена вар се съхранява в затворен железобетонен бункер на площадката на варово стопанство в ХВО, означена в Приложение № 3 към заявлението (Приложение № 1, т.1. от разрешителното).

3.4.3. Солна киселина, натриева основа и железен хлорид се съхраняват единствено в цистерните, посочени в Таблица 3.4.3., резистентни на действието на веществата, съхранявани в тях и обозначени на Приложение № 3. към заявлението (Приложение № 1, т.1. от разрешителното).

Таблица 3.4.3.

	№ на цистерната
	Материал, от който е изработена, вид
	Обем, м3
	Обем на обваловката, м3
	Съхранявано вещество

	1
	Хоризонтална, стоманена, гумирана
	32
	73
	Солна киселина

	2
	Хоризонтална, стоманена, гумирана
	32
	73
	Солна киселина

	3
	Хоризонтална, стоманена, гумирана
	32
	73
	Натриева основа

	4
	Хоризонтална, стоманена, гумирана
	32
	73
	Натриева основа

	6
	Хоризонтална, стоманена, гумирана
	20
	19
	Железен хлорид


3.4.3.1. Резервоарите, посочени в Таблица 3.4.3. са снабдени с обваловка, с обема, посочен в таблицата и резистентна на действието на съхраняваните материали. Течностите от обваловките се отвеждат единствено в неутрализационна яма.

3.4.4. Мазут се съхранява единствено в резервоарите, посочени в Таблица 3.4.4., резистентни на действието на горивото, съхранявано в тях и обозначени на Приложение № 3. към заявлението (Приложение № 1, т.1. от разрешителното).

Таблица 3.4.4.

	№ на резервоара
	Материал, от който е изработен, вид
	Обем, м3
	Обем на обваловката, м3
	Съхранявано вещество

	1
	Рулонен тип, листова ламарина
	2 000
	6 000
	мазут


	4
	Рулонен тип, листова ламарина
	8 000
	8 000
	мазут


3.4.4.1. Резервоарите, посочени в Таблица 3.4.4. са снабдени с непропусклива обваловка, с обема, посочен в таблицата. Течностите от обваловките се отвеждат в канализацията единствено след преминаване през локално пречиствателно съоръжение-сепарираща шахта.

3.4.5. Разтоварването на мазут става единствено на мазутно разтоварище, означено на Приложение № 3. към заявлението (Приложение № 1, т.1. от разрешителното), което е осигурено против разливи и течове. Течностите, попаднали на площадката се отвеждат в канализацията единствено след преминаване през локално пречиствателно съоръжение-сепарираща шахта. 

3.4.6. Прилага се писмена инструкция за поддръжка на резервоарите и техните обваловки, която съдържа:

· проверка на целостта и здравината на резервоарите и обваловките ;

· действия за откриване и отстраняване на течове от резервоарите и обваловките;

· установяване на причините за регистрираните нарушения;

· предприемане на коригиращи действия.

При прилагането на инструкцията са извършени 12 проверки и не са установени несъответствия.

3.4.7. Прилага се писмена инструкция за експлоатация на резервоарите, която съдържа:

· установяване на причините за регистрираните нарушения в експлоатацията на резервоарите и обваловките;

· предприемане на коригиращи действия;

При прилагането на инструкцията са извършени 12 проверки и не са установени несъответствия.

3.4.8. Прилага се инструкция за периодична проверка на съответствието на резервоарите и площадките за съхранение към Горивна инсталация за топлинна енергия с експлоатационните изисквания и условията на разрешителното, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. При прилагането на инструкцията са извършени 12 проверки и не са установени несъответствия.
3.4.9. Прилага се инструкция за установяване и отстраняване на течове както и поддръжка на фланците, уплътненията и помпите, по тръбопреносната мрежа за горива и течни химикали при работата на инсталациите. При прилагането на инструкцията се извършват ежедневни проверки, при което не са установени течове по тръбопреносната мрежа за горива и течни химикали.
4. ЕМИСИИ НА ВРЕДНИ И ОПАСНИ ВЕЩЕСТВА В ОКОЛНАТА СРЕДА

4.1. ДОКЛАД ПО ЕВРОПЕЙСКИЯ РЕГИСТЪР НА ЕМИСИИТЕ НА ВРЕДНИ ВЕЩЕСТВА (ЕРЕВВ) И PRTR
В Таблица 4.1 са представени емисиите от площадката в атмосферния въздух, водните обекти/канализационната система на друг оператор и/или населено място и почвата,преноса на замърсители извън площадката, обработката и/или употребата на вредни и опасни вещества, които са регистрирани и отчетената стойност.
Таблица 4.1
	№
	САS

номер
	Замърсител
	Емисионни прагове

(колона 1)
	Праг за пренос на замърсители извън площ. (колона 2)
	Праг за производство, обработка или употреба (колона 3)

	
	
	
	Във въздух (колона 1а)
	Във води (колона 1в)
	В почва (колона 1с)
	
	

	
	
	
	кg/год.
	кg/год.
	кg/год.
	кg/год.
	кg/год.

	2#
	630-08-0
	Въглероден оксид/СО/
	-

(516)С
	-
	-
	-
	*

	3#
	124-38-9
	Въглероден диоксид /СО2/
	-

(12,918млн) С
	-
	-
	-
	*

	8#
	
	Азотни оксиди
Nox/NO2
	-

(15992)С
	-
	-
	-
	*

	11#
	
	Серни оксиди
SOx /SO2
	-

(8105)С
	-
	-
	-
	*

	12#
	
	Общ азот
	-
	-

(0,269)С
	-
	-
	-

	13#
	
	Общ фосфор
	-


	-

(0,0023)С
	-
	-
	-

	76#
	
	Общ органичен въглерод(ТОС) (като общ С или ХПК/3)
	-


	-

(0,382)С
	-
	-
	**

	86#
	
	Фини прахови частици <10(m

/РМ10/
	-

(16)С
	-
	-
	-
	*


4.2. ЕМИСИИ НА ВРЕДНИ ВЕЩЕСТВА В АТМОСФЕРНИЯ ВЪЗДУХ

В Таблица 4.2 са представени емисиите на вредни вещества в атмосферния въздух от площадката.

Таблица 4.2

	Параметър
	Единица
	НДЕ, съгласно КР
	Резултати от мониторинг
	Честота на мониторинг
	Съответствие брой / %

	
	
	
	непрекъснат мониторинг
	периодичен мониторинг
	
	

	Въглероден оксид/СО/
	mg/Nm3
	100
	-
	15 / 0
	Веднъж на 6 м.
	2 / 100%

	Азотни оксиди
Nox/NO2
	mg/Nm3
	300
	-
	167,9 / 213
	Веднъж на 6 м.
	2 / 100%

	Серни оксиди
SOx /SO2
	mg/Nm3
	35
	-
	0 / 0
	Веднъж на 6 м.
	2 / 100%

	Прах / ФПЧ
	mg/Nm3
	5
	-
	0 / 0
	Веднъж на 6 м.
	2 / 100%

	Други
	-
	-
	-
	-
	-
	-


Всички емисии на вредни вещества от инсталацията се изпускат в атмосферния въздух организирано. 

Не са постъпвали оплаквания за миризми в резултат от дейностите, извършвани на площадката.

При работата на инсталацията не са превишавани нормите за допустими емисии.

4.3. ЕМИСИИ НА ВРЕДНИ И ОПАСНИ ВЕЩЕСТВА В ОТПАДЪЧНИТЕ ВОДИ

4.3.1. Извършва се мониторинг на функционирането на всички пречиствателни съоръжения към Горивна инсталация за топлинна енергия, за водите, постъпващи в ТЗ № 1, в съответствие с технологичните инструкции за поддържането на оптималния работен режим на съоръженията в съответствие с изискванията на Таблица 4.3.1. 











Таблица 4.3.1.

	Контролиран параметър
	Оптимална стойност
	Честота на мониторинг
	Вид на оборудването за мониторинг
	Резервни части за пречиствателното съоръжение

	Утаители

	Неразтворени вещества
	Отсъстват
	Веднъж седмично
	Лабораторен анализ
	-

	Време за утаяване
	45 минути
	Ежесменен
	-
	-

	Съдържание на шлам в отпадъчните води
	40-80 г/л
	Ежесменен
	Лабораторен анализ
	-

	Неутрализационна яма

	рН
	6.5-9
	Ежедневно
	рН-метър
	Резервни електроди за рН-метър

	Неразтворени вещества
	200
	Ежедневно
	Лабораторен анализ
	-

	Сепариращи шахти-хоризонтални нефтоуловители

	нефтопродукти
	отсъствие
	На шест часа
	Качествен лабораторен анализ
	-

	Ниво на отделен мазут в приемната шахта
	50 см.
	Ежедневно
	Нивомер
	-


4.3.2. Прилага се документирана технологична инструкция за експлоатация на всяко едно от пречиствателните съоръжения, посочени в Таблица 4.3.1. Инструкцията включва списък на технологичните параметри, включително резервното оборудване, редовното техническо поддържане на съоръженията, осигуряващо оптималната им работа, действия при аварийни ситуации.

4.3.3. Прилага се инструкция за:

· проверка на съответствието на стойностите на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените такива Таблица 4.3.1. и в инструкцията по т.4.3.2.;

· установяване на причините за несъответствие;

· предприемане на коригиращи действия;

При прилагането на инструкцията са извършени 92 броя проверки за всяко пречиствателно съоръжение, като не са установени несъответствия.

4.3.4. Прилага се инструкция за периодична проверка и поддръжка на всяко едно от пречиствателните съоръжения посочени в Таблица 4.3.1. При прилагането на инструкцията не са установени несъответствия.

4.3.5. Прилага се инструкция за периодична проверка и поддръжка на състоянието на канализационната мрежа на площадката на дружеството, включително установяване на течове и предприемане на корективни действия за тяхното отстраняване. При прилагането на инструкцията са извършени 12 проверки при които не са установени несъответствия.
4.3.6. Производствените отпадъчни води се заустват в точка на заустване № 1 – в градски колектор отпадни води, с географски координати : 43(15(45(.2 с.ш., 026(57(49(.1 и.д., като част от смесен поток производствени и дъждовни води, в градска канализация при сключен договор с експлоатиращото ВиК дружество за отвеждане на отпадъчни води, при спазване на условията в него и условията, посочени в КР. Емисиите от инсталацията са показани в Таблица 4.3.2. Поради временно
прекратяване на дейността на площадката през ІІ иІІІ тримесечие на 2009г.,
мониторинг е проведен само през І и ІV тримесечие на 2009г.

Таблица 4.3.2.

	Параметър
	Единица
	НДЕ, съгласно КР
	Резултати от мониторинг
	Честота на мониторинг
	Съответствие брой / %

	Общ азот
	mg/dm3
	35
	0,172/0,120
	веднъж на 3 месеца
	2/100%

	Общ фосфор
	mg/dm3
	15
	>0,001/0,0017
	веднъж на 3 месеца
	2/100%

	Дебит на отпадъчните води
	m3/ден

m3/час

m3/год
	50,4

2,1

6398
	11,9
0,49
1780
	-
	да

	рН
	
	6,5-9,0
	8,17/7,82
	веднъж на 3 месеца
	2/100%

	Неразтворени вещества
	mg/dm3
	200
	5/>2,77
	веднъж на 3 месеца
	2/100%

	БПК
	-
	-
	-
	-
	-

	ХПК
	-
	-
	-
	-
	-

	нефтопродукти
	mg/dm3
	15
	0,14/0,1
	веднъж на 3 месеца
	2/100%


4.3.7. Извършва се мониторинг на смесения поток производствени и дъждовни отпадъчни води съгласно изискванията на КР. Анализите се извършват от акредитирана лаборатория.
4.3.8. Прилага се инструкция за измерване на количествата зауствани пречистени производствени води чрез разходомерните устройства, посочени в Приложение № 15 от заявлението (Приложение № 1 от разрешителното).

4.3.9. Прилага се документирана инструкция за оценка на резултатите от собствения мониторинг за съответствие нормите за допустимо съдържание на замърсяващи вещества, установяване на причините за несъответствията и предприемането на коригиращи действия. 

4.3.10. Прилага се документирана инструкция за изчисляване на непреките годишните емисии на следните замърсители в отпадъчните производствени води : общ азот, общ фосфор, нефтопродукти, изразени като килограма за година.

4.3.11. Охлаждащите води се използват в затворената оборотна система за охлаждане на питателни помпи и турбини. Не се заустват охлаждащи води.

4.3.12. Битово-фекалните води се заустват като част от смесен поток  (битово-фекални, и дъждовни) води през две точки на заустване с географски координати : ТЗ №2- 43(15(43(.1 с.ш., 026(57 (45(.7 и.д. и ТЗ №  3 -43(15(41(.1 с.ш., 026(57 (42(.1 и.д., при наличие на сключен с експлоатиращото приемащата канализация ВиК дружество и при спазване на условията в него и условията в настоящото разрешително.
4.3.13. Дъждовните води се заустват като част от смесен поток  (битово-фекални, и дъждовни) води през две точки на заустване с географски координати : ТЗ №2- 43(15(43(.1 с.ш., 026(57 (45(.7 и.д. и ТЗ №  3 -43(15(41(.1 с.ш., 026(57 (42(.1 и.д., при наличие на сключен с експлоатиращото приемащата канализация ВиК дружество и при спазване на условията в него и условията в разрешителното.
4.4. УПРАВЛЕНИЕ НА ОТПАДЪЦИТЕ

4.4.1. През 2009г. отпадъците предадени от „Топлофикация-Шумен”ЕАД за обезвреждане/оползотворяване извън площадката са както следва:
Отпадък 1

· Наименование и код на отпадъка - Утайки от декарбонизиране /19.09.03/ ;

· Име на оператора на инсталацията в която се извършва оползотворяването

„ВиК” ООД гр. Шумен – ГПСОВ;

· Код на извършваната операция по оползотворяване - D9/R 11
· Общо предадено количество предадено на посочения оператор – 121,8 t
Отпадък 2

· Наименование и код на отпадъка - Смесени отпадъци от строителството и събаряне, различни от упоменатите в 17.09.01,17.09.02 и 17.09.03  /17.09.04/ ;

· Име на оператора на инсталацията в която се извършва обезвреждането - Община Шумен;

· Код на извършваната операция по оползотворяване - D 5

· Общо предадено количество предадено на посочения оператор - 24 t
Отпадък 3

· Наименование и код на отпадъка - Смесени битови отпадъци /20.03.01/;

· Име на оператора на инсталацията в която се извършва обезвреждането

„БКС” ООД гр.Шумен – депо за ТБО;

· Код на извършваната операция по оползотворяване - D 5

· Общо предадено количество предадено на посочения оператор - 24  t
Информацията за всички отпадъци е показана в Таблици 4.4.1. и 4.4.2.
Таблица 4.4.1.
	Отпадък
	Код
	Годишно количество,
t/y
	Годишно количество
 за единица
 продукт

t/MWh
	Временно съхранение на площадката
	Транспортиране – собствен транспорт / външна фирма
	съответствие

	
	
	Количества определени с КР
	Реално измерено
	Количества определени с КР
	Реално измерено
	
	
	

	Стърготини, стружки и изрезки от черни метали
	12.01.01
	0,5
	0
	-
	-
	№1
	-
	да

	Облицовъчни и огнеупорни материали от неметалургични процеси
	16.11.06
	5
	0
	-
	-
	-
	-
	да

	Утайки от декарбонизи
ране
	19.09.03.
	427,5
	121,8
	0.005
	0.0023
	-
	Собствен транспорт- товарен автомобил
	да

	Наситени или отработени йонообменни смоли
	19.09.05.
	100 м3
	0
	-
	-
	-
	-
	да

	Отпадъци от желязо и стомана
	19.10.01
	200
	0
	-
	-
	№1
	-
	да

	Нехлорирани моторни, смазочни и масла за зъбни предавки на минерална основа
	12.01.07*
	1,5
	0
	-
	-
	-
	-
	да

	Оловни акумулаторни батерии
	16.06.01*
	3,5
	0
	-
	-
	-
	-
	да

	Флуорисце

нтни тръби и други отпадъци, съдържащи живак
	20.01.21*
	0,015
	0,01
	-
	-
	 № 2
	-
	да

	Смесени отпадъци от строителство и събаряне
	17.09.04
	30
	24
	-
	-
	№ 3
	Собствен транспорт- товарен автомобил
	да

	Смесени битови отпадъци
	20.03.01
	40
	24
	-
	-
	-
	Транспорт БКС- товарен автомобил
	да


Таблица 4.4.2.
	Отпадък
	Код
	Оползотворяване на площадката
	Обезвреждане на площадката
	Име на външната фирма извършваща операцията по оползотворяване/ обезвреждане
	Съответствие 

	Утайки от декарбонизи

ране
	19.09.03.
	-
	-
	„ВиК” ООД гр. Шумен – ГПСОВ
	да

	Смесени отпадъци от строителство и събаряне
	17.09.04
	-
	-
	Община Шумен
	да

	Смесени битови отпадъци
	20.03.01
	-
	-
	„БКС” ООД гр.Шумен – депо за ТБО
	да


4.4.2. Генерираните количества отпадъци при работата на площадката съпоставени с разрешените такива в Комплексното разрешително  са както следва: 

· Стърготини, стружки и изрезки от черни метали /12.01.01/ 

разрешено количество- 0,5 t/у                генерирано количество- 0 t/у

· Облицовъчни и огнеупорни материали от неметалургични процеси, различни от упоменатите в 16.11.05 /16.11.06/ 

разрешено количество- 5 t/у                   генерирано количество- 0 t/у

· Утайки от декарбонизиране /19.09.03/ 

разрешено количество-0,005 t/MW   генерирано количество-0,0023 t/MW
разрешено количество- 427,5 t/у             генерирано количество- 121,8 t/у

· Наситени или отработени йонообменни смоли /19.09.05/ 

разрешено количество- 100 м3                генерирано количество – 0 м3
· Отпадъци от желязо и стомана /19.10.01/ 

разрешено количество - 200 t/у              генерирано количество- 0 t/у

· Нехлорирани моторни, смазочни и масла за зъбни предавки на минерална основа /13.02.05*/ 

разрешено количество -1,5 t/5у              генерирано количество- 0 t/у

· Оловни акумулаторни батерии /16.06.01*/ 

разрешено количество - 3,5 t/у               генерирано количество- 0 t/у

· Флуорисцентни тръби и други отпадъци, съдържащи живак /20.01.21*/ 

разрешено количество - 0,015 t/у           генерирано количество- 0,01 t/у

· Смесени отпадъци от строителството и събаряне, различни от упоменатите в 17.09.01,17.09.02 и 17.09.03  /17.09.04/ 

разрешено количество - 30 t/у           генерирано количество- 24 t/у

· Смесени битови отпадъци /20.03.01/

разрешено количество - 40 t/у           генерирано количество- 24 t/у

Генерираните количества отпадъци при работата на площадката са в по- малки количества от разрешените, следователно имаме съответствие с условията на Комплексното разрешително.

4.4.3. Събрани количества отпадъци при работата на площадката и места на тяхното събиране, съпоставени с условията на Комплексното разрешително: 
· Утайки от декарбонизиране /19.09.03/ 

събрано количество през годината- 121,8 t/у

място на събиране: метален съд- утаител
· Флуорисцентни тръби и други отпадъци, съдържащи живак /20.01.21*/ 

събрано количество през годината- 0,01 t/у

място на събиране: в доставните кашони на Площадка 2

· Смесени отпадъци от строителството и събаряне, различни от упоменатите в 17.09.01,17.09.02 и 17.09.03  / 17.09.04/ 

събрано количество през годината- 24 t/у

място на събиране: метален бункер- Площадка 3

· Смесени битови отпадъци /20.03.01/
събрано количество през годината- 24 t/у

място на събиране: метални контейнери- 2 бр.

Събирането на отпадъците при работата на площадката се е извършвало в количества и на места в съответствие с условията на Комплексното разрешително.

4.4.4. Временно съхранявани количества отпадъци при работата на площадката и места на тяхното временно съхраняване, съпоставени с условията на Комплексното разрешително: 

· Флуорисцентни тръби и други отпадъци, съдържащи живак /20.01.21*/ 

временно съхранявано количество през годината- 0,025 t/у

място на временно съхранение: в доставните кашони на Площадка 2

количество за съхранение в началото на периода- 0,015 t 

количество за съхранение в края на периода- 0,025 t
· Смесени отпадъци от строителството и събаряне, различни от упоменатите в 17.09.01,17.09.02 и 17.09.03  / 17.09.04/ 

временно съхранявано количество през годината- 24 t/у

място на временно съхраняване: метален бункер на Площадка 3

количество за съхранение в края на периода- 0 t
Временното съхранение на отпадъците при работата на площадката се е извършвало в количества и на места в съответствие с условията на Комплексното разрешително. 

4.4.5. Транспортирани количества отпадъци при работата на площадката,транспортни средства и места за предаване на отпадъците съпоставени с условията на Комплексното разрешително: 

· Утайки от декарбонизиране /19.09.03/ 

транспортирано количество през годината- 121,8 t/у

собствен транспорт- товарен автомобил- бетоновоз

до ГПОВС- Шумен

· Смесени отпадъци от строителството и събаряне, различни от упоменатите в 17.09.01,17.09.02 и 17.09.03  / 17.09.04/ 

транспортирано количество през годината- 24 t/у

собствен транспорт- товарен автомобил

до депо за строителни отпадъци

· Смесени битови отпадъци /20.03.01/

транспортирано количество през годината- 24 t/у

транспорт на фирма „БКС” ООД 

до депо за ТБО

Транспортирането на отпадъците при работата на площадката се е извършвало в количества и с транспортни средства в съответствие с условията на Комплексното разрешително.

4.5. ШУМ
4.5.1. Прилага се инструкция, осигуряваща на всеки две години оценяване на общата звукова мощност на площадката по “Методика за определяне на общата звукова мощност, излъчвана в околната среда от промишлено предприятие и определяне нивото на шума в мястото на въздействие” и нивата на шум в определени точки по оградата на площадката и нивата на шум в определени в определени чувствителни на шум места (ако такива са установени) и документиране на резултатите.

4.5.2. Прилага се инструкция за периодично наблюдение на показателите, които се измерват.

4.5.3. Прилага се инструкция за оценка на съответствието на установените нива на шум по границата на производствената площадка и в мястото на въздействие с разрешените такива, установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Наблюденията се правят при максимално натоварване на площадката през деня и нощта, ако е необходимо, и в съответствие с Методиката.

4.5.4. Резултатите от измерванията извършени от акредитирана лаборатория, съпоставени с разрешените нива на шума в КР са дадени в Таблица 4.5.1.

Таблица 4.5.1.
	Място на измерването
	Ниво на звуково налягане в dB (А)
	Измерено през деня/нощта
	Съответствие 

	 Ниво на шума по границите на производствената площадка
	през деня-70  dB (А)

през ноща-70  dB (А)
	през деня-50,08  dB (А)

през ноща-50,08 dB (А)
	да

	Ниво на шума в мястото на въздействие
	през деня-60  dB (А)

през ноща-50  dB (А)
	през деня-26,88  dB (А)

през ноща-26,88 dB (А)
	да


4.5.6. През докладвания период няма регистрирани оплаквания от нивата на шума от живущи около площадката
4.6. ОПАЗВАНЕ НА ПОЧВАТА И ПОДЗЕМНИТЕ ВОДИ ОТ ЗАМЪРСЯВАНЕ
4.6.1. Не се отвеждат пряко или непряко вредни и опасни вещества в почвите и подземните води.

4.6.2. Прилага се инструкция за периодична проверка за наличие на течове от тръбопроводи и оборудване, разположени на открито, установяване на причините и отстраняване на течовете. При прилагането на инструкцията не са установени течове от тръбопроводи и оборудване.

4.6.3. Съхраняват се достатъчно количество подходящи сорбиращи материали за почистване в случай на разливи на определени за целта места.

4.6.4. Прилага се инструкция, съдържаща мерки за отстраняване на разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони). При прилагането на инструкцията не са установени разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони).

4.6.5. Извършването на товаро- разтоварни дейности, които биха могли да доведат до течове/изливания се извършват на определените за това места, осигурени против разливи и течове.

4.6.5. В условията на КР не са заложени изисквания за извършване на мониторинг, което е отразено в Таблици 4.6.1. и 4.6.2.
Таблица 4.6.1.
	Показател 
	Точка на пробовземане
	Концентрация в подземните води, съгласно КР
	Резултати от мониторинга
	Честота на мониторинга
	Съответствие 

	-
	-
	-
	-
	-
	-


Таблица 4.6.2.
	Показател 
	Концентрация в почвите (базово състояние), съгласно КР
	Точка на пробовземане
	Резултати от мониторинга
	Честота на мониторинга
	Съответствие 

	-
	-
	-
	-
	-
	-


5. ДОКЛАД ПО ИНВЕСТИЦИОННАТА ПРОГРАМА ЗА ПРИВЕЖДАНЕ В СЪОТВЕТСТВИЕ С УСЛОВИЯТА НА КР (ИППСУКР)

Тъй като инсталацията отговаря на НДНТ, КР не включва ИППСУКР.
6. ПРЕКРАТЯВАНЕ РАБОТАТА НА ИНСТАЛАЦИИ ИЛИ ЧАСТИ ОТ ТЯХ


При прекратяване на дейността на инсталациите, посочени в КР, или части от тях, незабавно се уведомяват РИОСВ и ИАОС, като в РИОСВ се представя подробен план за закриване на дейностите на площадката или части от тях. Планът се разработва съгласно изискванията на КР. През 2009г. няма прекратяване на дейността на инсталации, посочени в КР, или части от тях.

7. СВЪРЗАНИ С ОКОЛНАТА СРЕДА АВАРИИ, ОПЛАКВАНИЯ И ВЪЗРАЖЕНИЯ

7.1. АВАРИИ

При работата на инсталацията през 2009г. не са възниквали аварии (резултатите са показани в Таблица 7.1).
Таблица 7.1.
	Дата на инцидента
	Описание на инцидента
	Причини
	Предприети действия
	Планирани действия
	Органи, които са уведомени

	-
	-
	-
	-
	-
	-


7.2. ОПЛАКВАНИЯ ИЛИ ВЪЗРАЖЕНИЯ, СВЪРЗАНИ С ДЕЙНОСТТА НА ИНСТАЛАЦИИТЕ, ЗА КОИТО Е ИЗДАДЕНО КР

През 2009г. оператора на инсталацията не е получавал оплаквания или възражения, свързани с дейността (резултатите са показани в Таблица 7.2).

Таблица 7.2.

	Дата на оплакването или възражението
	Приносител на оплакването
	Причини
	Предприети действия
	Планирани действия
	Органи, които са уведомени

	-
	-
	-
	-
	-
	-


8. ПОДПИСВАНЕ НА ГОДИШНИЯ ДОКЛАД

ДЕКЛАРАЦИЯ

Удостоверявам верността, точността и пълнотата на представената информация в Годишният доклад за изпълнение на дейностите, за които е предоставено комплексно разрешително №32/2005г. на „Топлофикация-Шумен”ЕАД.


Не възразявам срещу предоставянето от страна на ИАОС, РИОСВ или МОСВ на копия от този доклад на трети лица.

Подпис:.......................................



Дата:.........................

Име на подписващия:.................................................................

Длъжност в организацията:......................................................

